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SEDAJ SO NA VRSTI ŽELEZNICE IN NEZAPOSLENOST 
GLEDE PIVA ŠE VEDNO NISO 

NA JASNEM; PARSTOTINK 
ODSTOTKA DELA NESOGLASJE 

Posebno zasedanje kongresa ne bo prekinjeno. — 
Predsednik se je sporazumel s parlamentarnimi 
voditelji glede takojšnje izvedbe reorganizacij-
skega programa. — Predloga glede dobrega pi-
va bo najbrž v pondeljek končno sprejeta. — 
Roosevelt jo bo takoj podpisal. 

W A S H I N G T O N , D. C., 17. marca. — Predsed-
nik Roosevelt se je danes sporazumel s parlamen-
tarnimi voditelji glede zakonodajnega programa, ki 
ga je obrazložil v teku svoje volilne kampanje. Ta 
program je sklenil čimprej izvesti. 

Sprva je bilo rečeno, da bo kongres odgoden, ka-
korhitro bodo uveljavljene odredbe za odpravo ban-
čne krize, sedaj se je pa izvedelo, da bo kongres zbo-
roval prav do I. maja. 

Najpre j se bo lotil predsednik težavnega proble-
ma nezaposlenosti ter preureditve železniškega si-
stema. 

V kratkem se bo začelo z velikimi javnimi grad-
njami, pri katerih bo dobilo delo na tisoče in#na ti-
soče nezaposlenih. Posebna skrb po posvečena po-
gozdovanju ter gradnji vodnih poti in nasipov 

Predlogo glede reorganizacije železnic je vložil 
danes poslanec Ray burn ter v vseh ozirih soglaša 
z nazori predsednika Roosevelta. 

W A S H I N G T O N , D. C., I 7. marca. — Ker po-
slanska zbornica vztraja na stališču, da mora ime-
ti dobro pivo tri in malo manj kot četrt odstotka 
alkohola, bo zvezni senat, ki danes ni zboroval, ime-
noval v ponedeljek člane konferenčnega odseka. 
Odsek bo predlagal kompromis, ki ga bosta obe 
zbornici nemudoma sprejeli. . 

Poslanska zbornica je že imenovala svoje poseb-
ne zastopnike, ki bodo v ponedeljek konferirali z za-
stopniki senata. 

Tako j nato bo predsednik predlogo podpisal, na-
kar bo po petnajstih dneh postala zakon. Dežela bo 
torej dobila dobro pivo dne 4. aprila. 

Predsednik želi, da bi bila postava glede piva 
čimprej mogoče uveljavljena, da bo mogoče nalo-
žiti davek na pivo, ki bo znašal pet dolarjev za sod-
ček 3 I galon. Zvezna zakladnica bo imela od tega 
davka vsako leto od 1 25 do l 50 milijonov dolarjev 
dohodkov. 

Konferenca med zastopniki obeh zbornic je po-
trebna, kar je senat sprejel tri določbe, ki se razli-
kujejo od zbornične predloge. 

Zbornica je za pivo, ki ima dva in malo manj kot 
četrt odstotka alkohola, senat pa za pivo, ki vsebu 
je le tri in pet stotink odstotka alkohola. 

Senat hoče legalizirati vino z isto vsebino. Na-
dalje naj bi bila prodaja takih pijač prepovedana 
^sem osebam, ki še niso dopolnile šestnajstega leta. 

Sprva je bilo v poslanski zbornici precej razpo-
loženja za sprejem senatne predloge. Rečeno je bi-
lo, da je razlika v alkoholni vsebini nebistvena. — 
A k o je pivo z 3.2 odstotka alkohola opojno in vsled-
tega protiustavno, bi bilo tudi pivo, ki ga priporoča 
senat, protiustavno. 

Senator Tydings iz Md., je rekel: — Na 666 kap-
ljic piva, ki ga predlaga zbornica pride le ena kap 
Ijica več alkohola kot pa pri pivu, ki ga predlaga 
senat. • 

BOSTON, Mass., I 7. marca. — Governer Ely je 
poslal danes državni zakonodaji predlogo; katero 
je sestavila, njegova posebna komisija. Predloga 
določa, da mora vsak, ki hoče dobiti opojno pijačo, 

Anglija se baje odvrača od Francije 
POSLANIKI SE 
POSVETUJEJO Z 

ROOSEVELTOM 
Evropski diplomati se bo-
je vojne. — Posvetu je-
jo se s predsednikom 
Rooseveltom zaradi raz-
orožitvene konference. 

Washington, D. C., 17. marca. 
A sIe<l vojno nevarnosti v Ecropi 
m1 je predsednik Roosevelt posve-
toval z nemškim in francoskim 
poslanikom zaradi razorožit vene 
konference v Ženevi Roosevelt bo 
najbrže poslal v Evropo svojega 
osebnega odposlanca. 

Predsednik in državni tajnik 
sta posebej razpravljala angleški 
razorožit veni načrt, ki bo mogoče 
dal konferenci novo življenje. 
Načrt je Rooseveltu pojasnil an-
gleški department Sir Ronald 
Lindsay. 

Državni department je nazna-
nil. da je bil član ameriške dele-
gacije v Ženevi Xorman II. Davis 
imenovan za načelnika delegacije 
ter je dobil naslov poslanika. Pri-
hodnji teden bo odpotoval <v Že-
nevo in se bo med potom vstavil 
v Londonu in Parizu. 

Kinalu nato sta sprejela fran-
coski poslanik Paul Claudel in 
nemški poslanik dr. Friedrich W. 
von Prituitz povabilo, da se zyrla-
sita pri pred-sedniku Rooseveltu. 
Ž njima se je Roosevelt posveto-
val glede nevarnega položaja v 
Evorpi in o angleškem razoroži-
tvenem načrtu. 

VINOGRADNIKI 
V ZADREGI 

Vinski trgovci pravijo, d$ 
3.05 odstotno vino ni 
dovolj močno. — Proti 
naravi se ni mogoče bo-
riti. 

RAKOWSKY JE 
BIL UMORJEN 

Washington, D. C., 17. marca. 
Velika nezadovoljnost je stopila 
na mesto velikega veselja, ki se je 
pojavilo začetkom tedna, ko je po-
slanska zbornica glasovala za po-
vratek piva z zadostnim odstot-
kom alkohola. Svojo nezadovolj-
nost izražajo oni. ki trdijo, da ve-
do. kaj je vino in kaj ni ter so bi-
li zelo razburjeni, ko je senat spre-
jel v predlogo tudi 3.0.1 odstotno 
vino. 

Poznavalci vina pravijo, da inu 
vsaka cvetlica svoj duh. da pa vi-
no s 3.05 odstotka alkohola sploh 
ni vino. 

Pravijo, da je vino nara«vni pri-
delek in da senat ne more predru-
pačiti naravnih zakonov. Narav-
no vino. če je najlažje, ima od «» 
do 8 odstotkov alkohola, vsled če-
sar bi bilo vino zelo slabo, ako bi 
se odstotek alkohola nrsled sklepa 
senatne zbornice znižal. 

Proti temu pa zatrjuje Henri 
Moquin. vegar stari oče je že pred 
državljansko vojno prodajal Ame-
riki francosko vino, da je njego-
va tvrdka iznašla predelavo vina. 
da se more vsebina alkohola zni-
žati na 3 odstotke in pri tem vino 
ne izgubi ničesar pri svojem oku-
HU. 

Po vseh pivovarnah in vinar 
nah v Združenih državah se opa-
ža mrzlično delovanje. Vse je pri-
pravljeno, da se bo pričelo pivo J 
prodajati 3. aprila. 

Instambul, Turčija, 17. marca. 
Leon Troeki je iz več virov izve-
del, da je bil prejšnji .sovjetski 
poslanik v Parizu Kristjan Ra-
kowskv pripeljan iz izgnanstva v 
Moskvo in je bil usmrčen. 

Trocki. ki je šele pred kratkim 
dobil od Rakowskega njegovo sli-
ko, na kateri je izgledal zdrav, je 

vendar v velikih skrbeh zara-
di usode svojega prijatelja. 

liakowsky. ki je bil preti šest-
desetimi leti rojen v Kotelu na 
Bolgarskem, katero mesto pa se-
daj pripada Romunski se je učil 
zdravilstva in pravdništva ter je 
bil zaradi svojega revolucionarne-
ga mišljenja večkrat zaprt in iz-
gnan iz dežele. Zelo se je udeleže-
val ruskih revolucij in še zlasti v 
Ukrajini. 

Rakowxky je bil sovjetski po-
slanik »v Parizu od 1925 do 1927 
ter je^bil odpoklican na zahtevo 
francoske vlade. Po svojem po-
vratku v Moskvo se je pridružil 
Trockijevi skupini, ki je bila na-
sprotna Stalinu. Vsled tega je bil 
izgnan v Astrahan in pozneje 
Bernaul «v Sibiriji. 

VELIKA KITAJSKA 
NAROČILA V AMERIKI 

Kansas, City, Kans., 17. marca. 
Vsled nervih bojev na Daljnem Iz-
toku je dobila Rat cliff Manufac-
turing Company, ki izdeluje jer-
menje za konjsko opremo za vse 
države, toliko naročil kot jih že 
ni imela izza svetovne vojne. 

To je edina tvrdka te vrste na 
celem svetu. Od leta 1870 dimniki 
te tovarne kažejo mir ali vojno. 
Tovarna sedaj izdela vsak dan 
1200 sedel. 

Tovarna že ni bila tako zaposle-
na od leta 1917. ko je na dan iz-
delala za ameriško vojsko 140.000 
sedel. * 

Vsled razvoja avtomobilske in-
dustrije je delo v tovarni nekoii-
1\0 zastalo, toda. če je kje kaka 
vojna, ima zopet -veliko naročil. 

A D V E R T I S E 

in " G L A S N A R O D A " 

nneti posebno dovoljenje, ki stane en dolar na leto. 
S tem dovoljenjem zamore oseba, ki živi v suhaškem 
okrrju države, dobiti pivo na dom. 

V državi Maryland se bo dne 12. septembra se-
stala državna konvencija, ki bo razpravljala glede 
preklica osemnajstega amendments. 

V Texasu je sklenila poslanska zbornica s 120 pro-
ti 5 glasovom, naj se pri glavnih volitvah jeseni 
predloži volilcem vprašanje, če so za preklic zvežne 
prohibicijske postave. 

IMENOVANJE 
KARDINALOV 

Papež je imenoval štiri 
italijan. kardinale enega 
kanadskega in enega av-
strijskega.— Apostolski 
delegat v Washington!! 
bo odpoklican. 
Vatikan 17. marca. — Z najsii-

kovitejšimi obredi v katoliški cer-
kvi je papež Pi j XI . izročil rdeče 
klobuke šestim kardinalom, kate-
re je v pondeljek iraenovj. 

Javni konzistorij je bil v bazi-
liki sv. Petra prvič od leta 1924. 
ko sta prejela kardinala klobuk 
ne\\*yorški nadškof Haves in ei-
kaški nadškof Mundelein. 

V baziliki je bilo več tisoč lju-
di. med njimi nekateri iz vladar-
skih hiš in diplomatski zbor. 

Novi kardinali so Pietro Fuma-
soni-Biondi. brvši apostolski dele-
gat v Washington u; Rodriguez 
Villeneuve, nadškof v Quebecu; 
Angelo Maria Dolci. prejšnji apo-
stolski nuncij na Romunskem, 
Theodor Innitzer, nadškof na Du-
naju. Ella della Costa. nadškof v 
Florenei in Maurillo Fossa ti. nad-
škof v Turinu. 

Obredi so se pričeli ob devetih 
dopoldne, ko so prišli novo ime-
novani kardinali v Sikstinsko ka-
pelo. k j e r so p o d Ra fae lovo sl i-
ko "Poslednja sodba" prisegli, da 
bodo delali čast kardinalskema 
dostojanstvu, da bodo ostali zve-
sti papežu in bodo delovali v čast 
božjo in cerkve. Prisega je bila po 
dana v prisotnosti starih kardi-
nalov. Nato so stari kardinali od-
šli v posebno dvorano, kjer so o-
blekli papeža. Zatem so šli papež 
in kardinali «v cerkev sv. Petra. 
Ko je papež stopil v cerkev, je se-
del na prestol, na katerem ga je 
dvanajst mož neslo do velikega ol-
tarja. Ljudstvo je med procesijo 
klicalo: "Živio papež!" Papež pa 
je med tem vernike blagoslavljal. 

Stari kardinali so nato pripe-
ljali nove kardinale iz Sikstinske 
kapele. Novi kardinali so prišli 
po vrsti iz kapele, so se trikrat 
priklonili papežu, ki je sedel na 
svojem prestolu ter so mu polju-
bili čevlje- in roko. papež i>a j*' 
vsakega objel in poljubil. 

Zatem je vsak kardinal poklek-
nil pred prestol in papež je izro-
čil kardinalski klobuk z beseda-
mi : "Aecipe galeruni rubrum". 
(Sprejmi rdeči klobuki. 

Po opravilu je nato podelil apo-
stolski blagoslov in zopet so ga 
odnesli na prestolu iz bazilike. 

Pozneje je papež sprejel nove 
kardinale v konzistorijallii dvora' 
ni in zaključil opravilo s tem, da 
je vsakemu kardinalu položil prst 
na lista, kar pomeni, da ne sme 
nikdar omadeževati kake cerkve-
ne zadeve. 

Kardinalski kolegij šteje sedaj 
58 kardinalov, med katerimi je 30 
Italijanov. 

Dosedanji delegat v Washing-
tonu kardinal Fumasoni-Biondi b > 
ostal'V Rimu. na njegovo mesto pa 
bo imenovan škof Amleto Giovau-
ni Cicognani. 

LAŠKO ČASOPISJE NAVDUŠENO 
POZDRAVLJA OBISK MACD0NALDA 

RIM, Italija, 1 7. marca. — Italijanska javnost z 
velikim veseljem pozdravlja napovedan obisk an-
gleškega ministrskega predsednika Ramsey Mac-
Donalda, ki se hoče posvetovati z Mussolini jem gle-
de zaprek na razorožitveni konferenci v Ženevi. 

GOVERNER ROOSEVELT 
SE VRAČA 

Manila, Filipinsko otočje, 17. 
marca. — Generalni governer Fi-
lipinov Theodore Roosevelt je s 
»vojo ženo v četrtek odpotoval v 
Združene države. Roosewelt je 
prejšnji teden odstopil kot gover-
ner. ker je demokratska stranka 
prišla do vlade. 

KITAJCI HRABRO 
BRANIJOZID 

Pri prelazu Hsifengkow 
se vrše zelo vroči boji. 
Kitajski vojski povelju-
je general Sung Ceh-
yuan. 

Peiping, Kitajska, 17. marca. 
Navzlic temu. da so odšle čet<* 
maršala ('ang H&iao-lianga, so 
Kitajci odločno upirajo .Japon-
cem pri Ilsifengkow prelazu sko-
zi kitajski zid 100 milj severoza-
padno od Peipinga. 

Obrambo v prelazu vodi gene-
ral Sung Oh-yiiah, ki se je prej 
že mnogokrat izkazal pod "krščan-
skim generalom" Feng Vu-hsiang. 

General Sung ima 30.000 dobro 
oboroženi!, vojakov. Kitajci zlasti 
ponoči mnogokrat napadajo Ja-
ponce. 

Sung se je s svojo armado na-
hajal 30 milj južno od prelaza in 
je naglo odpotoval proti prelazu, 
da ga brani proti Japoncem. Ko 
je prišla njegova armada do pre-
laza. se je bataljon "suličarjev" 
razgalil do pasu in so preko zidu 
napadli Japonce. Japonci so bili 
kmalu pognani v hribe izven zi-
du. 

Mukden, Mardinrija, 17. mar-
ca. — Japonci zatrjujejo, da se 
Kitajci pripravljajo na zračni na-
pad s strupenimi plini. Iz Xankin-
jra je odletelo 28 aeroplanov s 
strupenim plinom. 

LE0 TROCKI 
0 AMERIKI 

Bivši bol jsevišlri vojni mi-
nister pravi, da bo Ame-
rika kmalu dobila fi. 
nančno nadvlado n a d 
vsem svetom. 

Istanbul, Turčija, 17. marca. — 
Leon Trocki. bivši voditelj rusk«1 

revolucije, ki se mudi tukaj v iz-
gnanstvu. je prepričan, da bodo 
izšle Združene države iz sedanje 
krize močnejše kot so bile kdai 
prej ter bodo dobile nadvlado nad 
svetovnim kapitalom. 

Zastopniku "Associated Press*' 
je rekel: 

— Vprašate me, kaj mislim o 
krizi ameriškega dolarja. V fi-
nančno tehničnem pogledu bo te 
krize kaj kmalu konec. 

— Izza leta 1917 sem že nešteto-
krat poudaril, da prihaja svetov-
ni kapital vedno bolj pod nadvla-
do Amerike ter da bo dobil dolar 
prednost pred angleškim funtom. 
Finančne krize lanskega in pred-
lanskega leta te nadvlade niso po-
polnoma nič zadržale, ampak jo 
bodo še morda pospešile. Nagel in 
ogromen razvoj Amerike je ustva-
ril v deželi nekako zmedo. Ameri.-

Časopisje zatrjuje, da je ta ob-
isk znamenje, da »vlacla med Au-
prlijo. Italijo in Združenimi drža-
vami isto mnenje glede razoroži-
tve. To pa tudi pomeni poraz za 
Francijo, ki je skušala napraviti 
"demokratični blok" proti Italij i 
in Nemčiji pod Hitlerjevo vlado. 

" I I Giornale d' Ital ia" piše: 
— Italijanski narod z živim ve-

seljem in iskrenim prijateljstvom 
pozdravlja angleške zastopnike. 
Sedaj je 'vprašanje, da se odstra-
ni nedelavnost razorožitvene kon-
ference in se jo izpremeni v delav-
no organizacijo. Italija je že po-
kazala MacDonald svojo voljo, da 
deluje skupno z angleškim načr-
tom za razorožitev. Italija je ž» 
znižala svoj proračun za vojsko 
za 500.000 lir (okoli $2-5.000). n>-
zaradi gospodarskih težkoč. ko* 
zatrjuje francosko časopisje, pač 
pa zaradi jasnih del in zaradi ci-
vilizacije. 

Ta list, ki je v najožjem stiku 
z italijansko vlado in ki je šele 
pred kratkim svaril Evropo pred 
vojno nevarnostjo, ker se mu je 
nova pogodba Male antante zde Ki 
novarna. prinaša dolge članke, v 
katerih okazuje, da je Francija 
hotela napraviti evropski blok dr-
žav. kar se ji pa ni posrečilo, kaj-
ti MaeDonald se je odločil, da .se 
o tem posvetuje z Mussolini jem. 

"I I Messagero" piše: 
— Povabilo ministrskega pred-

sednika Mussolinija na angleškega 
ministrskega predsednika Ma<*-
Donalda je dokaz o mirovni po-
litiki Italije. Ako razorožit vena 
konferenca ne bi dosecrla nikake,-
ga uspeha, tedaj bi ves svet zade-
la'velika nesreča, kajti vse drža-
ve bi se pričele znova oboroževa-
ti. Vsled tega bi nastopili med 
narodi novi spori, ki bi jih bilo « * 
težko poravnati. 

ŽELEZNIŠKA NESREČA NA 
DALJNEM IZTOKU 

Mukden, Mandžurija, 17. marcv-
Kraj nesreče se nahaja okoli sto 

v osebni vlak med C*an«rečiatun in 
Supingkai. je bilo ubitih 50 pet-
nikov in nad 70 ranjenih. 

Osebni vlak se je moral vsled 
pokvarjenega tira nenadoma usta-
viti. medtem je privozil tovorni 
vlak in zadel v stoječi osebni 
vlak. 

Kraj nesreče se nahaja okoli sto 
niilj od meje province Džehol. 

Odkar so se Japonci polastili 
Mandžurije, je bilo na vlake izvr-
šenih več napadov. Japonci so 
zvračali krivdo na Kitajske ro-
parje. ki niso zadovoljni z manču-
kuo vlado. 

Ker so Kitajci razdrli železniški 
tir. so Japonci to porabili za po 
vod. da so »vdrli v Mandžurijo in 
18. septembra 1931 zasedli Muk-
den. 

ški bančni sistem "je zastarel in 
ne more odgovarjati zahtm-am in 
potrebam sedanjega časa. Posle-
diea .bančnih kriz bo centralizaei • 
ja ameriškega bankarstva. iu f i-
nančna nadvlada. Združenih dr-

se fesj vskdte^a pjačila, 
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&ENČURSKI DOGODKI 

Pred kratkim se je zaključil v Beogradu zanimiv 
proč os. 

Pred sodi>čem za zaščito države so se morali zago-
varjati nekateri Slovenci, ki so lansko poletje o priliki 
^oračevega rojstnega, idne vprwmrjali po Gorenjskem 
demonstracije ter propagirali za odcepitev Slovenije od 
Jugoslavije. 

Separatistična politika, ki se je začela med Hrvati ie 
pognala tudi med Slownci svoje korenine. 

Dr. Korošec, ki je po svetovni vojni igral važno poli-
tično vlogo ter je v veliki meri njegova zasluga, da je 
prišla do ujedinjenja Slovencev, Srbov in Hrvatov, je 
postal nekak voditelj tega separatističnega gibanja ter je 
začel trobiti v isti rog kot trobijo vanj italijanski plačan-
ci, katerim se je posrečilo iz Hrvatske pobegniti v ino-
eemstvo. 

Nekateri se zgražajo, ker je bil Korošec, ali kot ga 
kateri nazivajo "oče slovenskega naroda", interniran. £ 
tem je napravila vlada deloma konec njegovemu delova-
nju. 

Dokler je bil Korošec za jugoslovansko narodno edin-
Ftvo, je "bil naš veliki mož, ko je pa začel to edinstvo o-
grožati in rušiti, je postal državi nevaren element. 

N<ekaj sličnega se je pred leti pojavih* v Rusiji. 
Troekemu ne more nihče odrekati zaslug, ki jih je imel 

za ustanovitev Sovjdtske Unije. 
Ko je pa začel na svojo roko kouiandirati, ga je Sta-

lin odstavil in poslal v pregnanstvo. 
Ko gre za usodo države, ne pride posameznik v poste v. 

pa naj bodo njegove zasluge še take. 
V sedanjemu času, ko bi morala biti Jugoslavija tako 

združena in'tako složna kot ji ni bilo ti Hm biti nikdar izza 
ustanovitve, skušajo separatisti Koroščevega kalibra na-
tveziti Slovencem, da jim bo Mussolini vrnil Kras in 
Primorje, če se odcepijo cd Jugoslavije. 

Le na ta način se dajo tolmačiti vzkliki: "Živel Mus-
solini! ki so grmeli lani o priliki Barletovega shoda v 
Šenčurju. 

Ja, Mussolni bo pa kaj dal Slovencem! 
Saj vendar vidite, kaj in kako daje tistim našim ne-

srečnikom, ki so pod njegovo komando. 
Sodišče je vpoštevalo dejstvo, da so bili obtoženci za-

slepljeni in zavedeni od italijanskih olačencev ter jih js 
razmeroma milo kaznovalo. 

THE LARGEST 8L0YENE DAILY te V. B. A. 

BODOČNOST AZIJE 
fAjuje. bo, kakor vse kaže. tisti 

del sveta, kjer se bo moral rešiti 
največji n a r odn o -g os p od a rs k i pro-
blem. Prebivalstvo Azije stalno 
narašča. Angleška Indrja je imela 
pred 10 leti 294 milijonov prebi-
valcev, zdaj jih ima pa že 3Ii7 mi-
lijonov. Kitajska ima 458 milijo-
nov prebivalcev, francoska Azi ja 
23 milijonov, holancLska Azija ima 
blizu 61 milijonov. 

•Najvažnejši problem Azi je je 

vprašanje prehraae. Že zdaj v po-
jedinih krajih doma ne prideluje-
jo dovolj živil. Indija in Kitajska 
morata živila uvažati. Kitajska v 
prvi vrsti riž. Indija pa pšenico. 
To je zelo težak problem. če po-
mislimo. da bo imela Indija čoz 
dobrih 20 let najmanj 427 milijo-
nov prebivalcev, dočim bo prira-
stek rodovitne zemJje v primeri z-
ogromnim porastom števila prebi-
x-ttlstva mnogo manjši 

DSNARNA NAKAZILA IZVRŠUJEMO ZANE-
SLJIVO IN TOČNO KAKOR VAM POKAŽE NA 

STOPNI SEZNAM 

t • 
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ftločinako povzročen požar pri 
starčku. 

Te dni ob pol (i. uri zjutraj je 
prebudil prebivalec Stranj iuCio-
dišča plat »vona. Gasilci iz Stranj 
&o<bili takoj obveščeni. da gori le-
sena hiša, v kateri je .stanoval 82. 
letni prevžitkar Jože Žagar z že-
no. Oba stara zakonika sta se zbu-
dila šele, ko je bila hiša vsa v pla-
menu in so ljudje že pričeli reše-
vati. Gasilci, ki .so bili 7. mutorko 
hitro 11a mestu, .so uvideli, da je 
•vsako gašenje odveč, ker je bilo 
staro leseno poslopje že od vrha 
do tal v plamenih. Hiša stoji tudi 
»isto na samem, precej daleč od 
ceste, zato ni bilo nobene nevar-
nosti. da se požar razširi. Gasilci 
so pod vodstvom Franceta Hu-
marja pričeli reševati iz gorečega 
poslopja skroinuo Žagar je vo imo-
vino, iz kleti pa so mu rešili 11 
ali 32 kosov krompirja, ki je pred-
stavljal vso zalogo hrane revnega 
starčka. Reševanje je bilo združe-
no s precejšnjo težavo in nevar-
nostjo ki so morali gasilci nepre-
stano z vodo oblivati tovariše, ki 
so nosili iz kleti krompir. Kljub 
temu pa sta si dva gasilca popol-
noma sežgala obleko. 

Požar je nastal po nerodnosti 
nekega nezuauega moškega, ki .se 
je po o. uri s pustnim markom 
vračal iz kake gostilne, nekateri 
pa menijo, tla je neznanec ogenj 
nalašč podtaknil. Xeki delavec na 
korporacijski žagi v Stahovici, ki 
stanuje v bližini lesene hiše, j " 
šol baš »v onem času na delo. Ko 
je sedel pred hišo na kolo, je za-
gledal prod leseno hišo moško po-
stavo, ki je prižigala vžigalice. 
Ko je privozil do betonskega mo-
sta v Stranjah je "bila lesena hiša 
že v plamenih. 

-Vlomi v Šaleški dolini. 
V okolici Šoštanja se je prime-

rilo v zanjem času več različnih 
vlomov, o katerih se dolgo časa ni 
moglo dognati, kdo jih je izvršii. 
Orožniki so preiskovali posamez-
no primere, vendar je ostalo za-
sledovanje dolgo časa brezuspeš-
no. Nedavno je bil izvršen vlom 
tudi v gostilniške lokale hotelir-
ja kana Kunsta. Tu je vlotkiilee 
pobral nekaj mesarske obleke in 
pa precej živil. Mast in slično je 
odnesel kar z lonci vred. Prilastil 
si je tudi naočnike v zlatem etui-
ju. 

Orožniki so zaradi takih vlo-
mov pričeli še energičneje zasle-
dovali nevarnega vlomilca. Dobi-
li so vest iz Velenja, da je bil tam 
iavršen vlom v trgovino Mihe Va-
lenčaka. Tedaj se je izkazalo da je 
sumljiv vseh vlomov v tamošnji 
okolici neki Anton Ivae. star 55 
let, doma iz okolice Slovenjgrad-
ea. Velenjski orožniki so pozneje 
dognali, da je Kae vlomil tudi v 
kuhinjo Edvarda Kaka v Velenju 
ter odnesel najrazličnejšo obleko, 
ni se pa pozabil osknbeti še s ci-
garetami in jestvinami. Kaca za-
sledujejo, vendar se zaenkrat še 
dobro skriva. 

Tragedija mladega posestnika. 
V ptujsko bolnišnico so pripe-

ljali hudo ranjenega mladega po-
sestnika Franca Milošiča iz Sovi-
ča, ki si je hotel vzeti življenje. 
Milošič .se je pred nekaj meseci 
poročil in prevzel zadolženo pose-
stvo. Ko je hotel »vojc prihran-
ke dvigniti iz nekega denarnega 
zavoda, da bi potolažil svoje up-

nike, je dobil izplačali le majhen 
znesek. Ves obupan se je zaradi 
tega vrnil domov, poslail ženo pro-
sit upnike za potrpljenje, sam pa" 
vzel puško ter si jo nastavil pod 
brado. Projektil mu je razstrelil 
brado, probil jezik iu obtioal v 
ustni duplini. Nesrečnežu so pri-
hiteli na pomoč sosedje in poskr-
beli za prevoz v bolnišnico. 

Iz Jugoslavije. 
Justifikacija v Beogradu. 

28. februarja je bila na dvori-
šču uprave beograjskega mesta o-
pravljena smrtna kazen nad Uaj-
kom ltaniljelovičem iz Borova, ki 
je bil z obsodbo državnega sodi-
šča za zaščito države z dne 14. fe-
bruarja t. I. obsojen na smrtno 
kazen, ker je bil član 111 je po na-
logu teroristične organizacije 'Za-
padna pokrajina' v Sofij i položil 
1 T: septembra lanskega leta dva 
tempirana peklenska stroja v vlak 
Beograd-Niš. tla bi s teni napra-
vil atentat na ljudi in javne pro-
metne naprave. 

Ljubavna tragedija. 
Te dni zjutraj se je odigrala ob 

morju v Splitu pretresljiva lju-
bavna tragedija. Poročnik korve-
te 24-letni lira 11 is lav Hribar je 
streljal iz revolverja na 22-letno 
Grozdano Aljinovie in nase. Bilo 
je 11a terasi ob svetilniku v luko-
branu. Čuvar svetilnika pripove-
duje. da je zaljubljenca že enkrat 
proti polnoči videl na istem kra-
ju v objemu. Ko je pa te dni zju-
traj zaslišal dva strela, je naglo 
priskočil, a že jc videl, da drži 
poročnik v naročju mrtvo Groz-
dano. Tudi Hribar sam najbrž ne 
bo ostal živ, ker ima prestreljeno 
hrbtenico in je že tudi nastopilo 
otrpnenje telesa. Posredni povod 
za tragedijo so baje dali dekleto-
vi starši, ker so branili hčerki po-
ročiti se s Hribarjem. Svoječasno 
so že poslali hčerko v Sibenik, da 
bi ne mogla priti v stik s poročni-
kom. pred dnevi pa se je Grozda-
na »vrnila in se vsak dan sestala s 
svojim izvoljencem. 

Ganljiv primer prijateljstva. 
Pred sodiščem v Banjaluki se 

je vršila zanimiva obravnava pro-
ti Bošku Tadiču. ki je ubil pred 
meseci svojega očeta. Po zločinu 
je odšel k svojemu sorodniku Pe-
ji Tadiču in mu povedal kaj je 
storil, iioško je oženjen. Pejo pa 
samec 111 ker sta velika prijatelja, 
je Pejo prevzel nase zločin, da bi 
rešil prijatelja. Oblasti so pa ugo-
tovile, kdo je pravi morilec in ta-
ko sta bila obsojena oba. Boško 
zaradi uboja na G let. Pejo pa za-
radi krive prisege na C mesecev. 

Človek v borbi z volkom. 
Na planini Majevici pri Tuzli se 

je pojavilo mnogo volkov. Zvečer 
se je vračal z mesta čez to plani-
no kmet Ostoje Gavraneevie. Bli-
zu hiše sa ga napadla dva volka, 
kmet je začel klicati na pomoč, 
toda nikogar ni bilo blizu. K sre-
či je en volk .sam zbežal v gozd. 
drugi je pa še naprej napadal 
kmeta, ki je imel v roki debelo 
palico. Borba je trajala tako dol-
go. da se je kmetu posrečilo suni-
ti volka s palico v žrelo in ga to-
liko premotiti, da je prestrašeni 
možakar splezal na bližnji hrast 
in se rešil. 

m 

f j Mali Oglasi 
imajo velik uspeh 

ZAKAJ SO ZMSHJBANKE? 
Temeljni vzrok, zakaj so zaprli 

•vrata vseh bank širom Združenih 
držav, je ta, da vse bančne vloge 
v ameriških bankali znašajo oko-
li 41,000 milijonov dolarjev in 
tla je nemogoče spremeniti te vlo-
ge takoj »v gotovino, a ko vsi za-
htevajo istočasno svoj denar na-
zaj. Dejanski imamo v Združenih 
državah le nekaj čez *K)00 milijo-
nov dolarjev denarja na razpola-
go. Od te vsote pt^bližno 4000 mi-
lijonov je zlati denar ali pa ne-
kovano zlato, radi česar preosta-
je le 5000 milijonov dolarjev v 
papirnatem in srebrnem denarju. 
Skoraj ves denar, ki smo ga vlo-
žili v banke, je bil spremenjen v 
razna posojila, »vrednostne papir-
je ali hipoteke. Ta posojila in in-
vesticije igrajo velevažno vlogo v 
gospodarskem življenju, ker 01110-
gočujejo trgovino, industrijo in 
poljedelstvo. 

Začasni zastoj bančnega siste-
ma je bil vsaj deloma povzročen 
od nesmiselnega počenem j a vla-
gateljev, ki so zahtevali takojšnjo 
povrnitev svojih vlog v gotovini. 
Mnogi ljudje, ki imajo svoj denar 
v banki, si predstavljajo, da nji-
hov denar leži ves Čas v banki in 
da je tani pripravljen v gotovini 
za izplačilo, kadarkoli želijo. Te-
mu seveda ni tako. iNobena ban-
ka. niti najmočnejša, ne more 
istočasno izplačati vse vloge. Ban-
ka, ki ima. recimo, pet milijonov 
•v vlogah, navadno ne drži v go-
tovini več kot 10 ali 15 odstotkov 
svojih aktivov. Ostalo pasoju je jo 
trgovcem in indstrijaleem ali pa 
investira v vladne bondove (za-
dolžniee) ali pa v druge hondove. 
ki so po zakonu dovoljeni za 
bančne investicije. Ko vlagatelji 
hočejo dobiti nazaj nenavadno 
vsoto denarja brez odloga, banka 
more dobiti gotovino v posojilo 
od druge banke.'ali pa od fede-
ralne rezervne banke proti jam-
stvu svojih trgovskih papirjev ali 
pa mora prodati svoje vrednost-
ne papirje, v kolikor je to potreb-
no. Kar ne more storiti, je to. d:» 
iztirja posojilo, ki ni še zapadlo. 
Kadi tega nikaka banka ne more 
za par dni izplačati vse svoje vlo-

Ne smemo pozabit i, da vlaga-
mo svoj denar v banke zato. da ga 
nam držijo v shrambi. Za to 
shrambo treba plačati. Ak«> nalo-
ga bank bi bila ta. da držijo vlo-
ženi denar v svoji kleti, vedno 
pripravljen za povračilo, ne bi 
banka imela ničesar, s čemur bi 
mogla plačevati obresti, niti de-
narja za svoje stroške. Banka po-
gojuje ali investira vloženi denar, 
da zasluži toliko, da plača obre-
sti, pokrije svoje stroške iu ima 
zcaven profit. Zakon določa, kak 
del vloženega denarja se sine in-
vestirati v posojila ali vrednost-
ne papirje. To je denar, ki je v 

delo v korist vlagateljev' in ban-
ke. Da je banka prisiljena naen-
krat prodati vse "svoje vrednost-
ne papirje, bi njihova cena straš-
no pada in vsi bi izgubili. Ako to-
rej vsi naenkrat zahtevamo, da 
nam banka povrne vsak vloženi 
dolar, nastavne jo ogromne izgube 
in se paralizira ves bančni sistem. 
Denar je varen, ako je bil varno 
investiran, ali se ne inorq takoj 
spremeniti v gotovino, ne da se 
zaustavi vsa trgovina in produk-
cija in uniči bankarstvo. 

Sedanja kriza je nastala, ker j.' 
preveč ljudi zahtevalo Istočasno 
takojšnjo povrnitev vloženega de-
narja. To se je dogajalo po vsej 
deželi, ne da bi povzročilo -več kot 
lokalnih zadreg, dokler nista bi-
li prizadeti dve največji .banki v 
Detroitn. Te banki nista imeli do-
volj gotovine na razpolago, da oi 
takoj »vzadovoljili vsem zahtevam 
vlagatelje in. ker se je bilo bati, 
da bodo tudi druge banke v Mi-
chigan u prišle v isto zadrego, je 
governer države Michigan dne 14. 
februarja proglasil bančni praz-
nik osmih dni za vso državo. To 
pomenja. da je odredil, da se vra-
ta vseh bannk zaprejo za osem 
dni. Že poprej je bilo precej na-
kopiČevanja zlata in gotovine s 

Prijateljica Micka mi piše iz 
Clevelanda : 

Dragi Peter Zgaga! 

rpam, da mi boš oprostil, ker 
Ti nisem tako dolgo nič pisala. Si-
c«'i* pa veš. kako je. Predpust je 
'šel iu vs«' njegove dobrote, po pu-
stu je pa žalost ter kesa nje. 

Ja. ja. Peter. Tvoji nasveti; ka-
ko ujeti moža. so prišli vse pre-
pozno (vsaj za mene> in tako sem 
revica ostala še sama. Pomiluj 
me in vsaj malo sočustvuj z Mic-
ko. .saj .si še misliti ne moreš, kak-
šna revica sem. 

Sicer pa. kaj bi Ti pripovedo-
va, vsaj vidiš, kako romantično 
iu sentimentalno sem navdahnje-
na. Toda, Peter predragi, ne čudi 
se. tudi Ti bi se ne mogel druga-
če počutiti v mojem položaju. 

Prav mi je. zakaj Ti pa nisem 
bila bolj zvesta, čeprav se Ti ple-
ša dela na vrhu glave, iu Ti sre-
brne nitke prepletajo ostale lase. 
Ka j zato. drugače bi mi bil pa 
morda le bolj zvest. 

Vidiš, Peter, tako se prepiram 
sama s seboj ter poleg tega iščem 
utehe v Tvoji koloni. 

strani posameznikov in michigan-j Toda. tako malo je najdem, kaj-
ska kriza, je še bolj »vzpodbudila | uvideti moram, da Ti je le Mar-
želje strahopetnih vlagateljev po ' -iane;* P r i «rcu. Naj Ti le bo, jo 
gotovini. Tak strah deluje kot kii-! kos že spozual. Sicer smo pa, med 
ga, se vedno bolj razširja, ljudje »<ima rečeno, vse enake Micke 1:1 
zgubijo glavo in širijo se bedaste ^larjance. Vse. Peter, smo Evine 
govorice. Druge države so sledile 1 hčerke, in to naj Ti pove vse. 
primeru države Michigan. Presi-1 zavidam Ti Tvoje sreče in 
ja na banke drug;h držav, kjer veselja. 
so banko ostale odprte, je bila tem 
večja. Tedaj je novi predsednik 
Roosevelt proglasil bančni praz-
nik širom vse dežele. 

Da so morale vse banke v-krat-
kem spremeniti svoje investicije 
v gotovino, ne bi se bila le i/bri-
sala vsa njihova rezerva, marveč 

Drugače gre tukaj v Clovelandu 
lepo vse po starem tiru. Spletka-
rij in sličnega materijala ima-
mo kar na gomile, toda kot opto-
mistinja pravim, da bi bilo lahko 
še vse hujše. 

Društva iu klube imamo vse 
sorte, celo do kluba "Collimvood-

vrednost vse imovine bi se skrči- fantov" smo prišli. Ti fantje 
la. vlagatelji saiui bi trpeli velike s o »am priredili kaka dva ted-
izgube in ves kreditni sistem do- l m nazaj zelo lep in zabaven ve-
aele bi bil prišel «v zastoj. Da se čer.'Fant j e so namreč "baro" pod-
prepreči taka strašna katastrofa. 1»irfi 1 i, me dekleta smo pa moral'4 

je predsednik takoj ukrenil ener- plesati. Pa reci. če ni bilo 
gične mere in sklical kongres v zares fletno. Anyway lep večer je 
posebno zasedanje' da se vzako- n a , u vsem skupaj bil. 
nijo potrebne mere v prema vanje I 'lanes imaš zadosti, če ne. 
krize. 

Dejstvo je. da je imovina bank 
mnogo večja kot njihovi dolgovi. 
Velika večina naših bank stoji 
na trdni podlagi. .Normalne raz-
mere so povrnejo najlažje, ako se 
odpravi liezmiselni strah. Treba 
ljudem pokazati, kako banka 
pravzaprav deluje in da je dežela 
dovolj močna in bogata, da pre-
maga sedanjo krizo. 

FUS . 

Naročite m n » "Gla* Naroda" — 
•ah«čj l slovenski dnevnik v Zdra-
tenlh državah. 

» 
M m** >i 'Jt iS^h 

ONIM, KI POŠILJAJO DENAR 
V DOMOVINO, 

naznanjali 10, da je mogoče poslati vsoto do sto dolar-
jev brez vsake izjave, v kako svrho je denar name-
njen. Tozadevna odredba je bila dne 17. marca od-
pravljena. Kdor hoče poslati več kot sto dolarjev, 
naj podpiše spodnjo izjavo in naj nam jo pošlje z de-
narno pošilja f i i jo. 

DECLARATION FOR MONEY ORDER 

I herewith declare that Money Order No is 

sent by me for the purpose of 

and is not intended for the purpose of speculation, placing sav-
or making investment in a foreign country. 

I certify that this transaction in no way contravenes the 
act of March 9th, 1933. the executive order of March 10th, 1933 
or any regulation issued thereunder. 

(Purchaser's Signature) 

(Date) 

Velikonočni prazniki so na pragu, toda še ved-
no j e čas, da razveselite svoje v domovini s ka-

kim denarnim darilom. 
• i * - • r 
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METROPOLITAN TRAVEL BUREAU 
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pa ne boni vedela vdrngič čem 
klepetati. 

Prav iz .srea Te pozdravlja 

Micka iz Clevelanda. 
* 

Pred kratkim sem eilal poroči-
lo o mladi strojepiski, katero je 
gospodar iznenada obj-l in polju-
bil. 

Sla ga je tožit. iti gospodar jer 
rekel sodniku : 

— Le preizkusiti >em jo hote!. 
Strojepiska, ki .s»- pasti objemali 
in poljubovati. ni posebno uspeš-
na v pisarniškem delu. 

Sodnik mu je v reje! in ga je 
oprostil. 

Dekletom, ki delajo po pisar-
inah. ni po*>'bno lahko. Ce .se pu-
ste objemati in poljubovati. niso 
sspoaobne za pisarniško delo. ("e se 
ne puste, pa niso .sposobne za go-
spoda rja. 

* 

!*«• petnajstih letih <-ru se sre-
eala prijatelja. Prvi je bil ves za-
p use en in razcapan, drugi pa do-
bro rejcu in lepo oblečen. 

— Oli. Uog .se Te usmili! — 
vzklikne rojeni. — kaj pa je ven-
dar s Teboj Ali nisi oženjen 

— Seveda .sem. 
— Oh. L»og se Te utrnili! 

* 
Kopališče je tisti prostor, ka-

mor .se hodijo žt-nske kopat, mo-
ški pa gledat. 

* 
— Kakorliitro je narod zrel za 

samovlado, začne premišljevati, 
kako bi drugim narodom zavla-
dal. 

* 
Možak, ki je zagovarjal prohi-

hieijo, je rekel: 
— Ja£ ne pijem iz principa, jas 

ne pijem iz prepričanja, jaz*ne pi-
jem iz spoštovanja do postave. 

Seveda n«-. fz priueipa namreč 
ni mogoče piti. iz prepričanja tu-
di ne in istotako ne iz spoštova-
nja do postave. 

Pije .se iz kozarca ali pa iz fla-
se. 

* 
Xeki učenjak zatrjuje, da je na 

drugem svetu ravno tako kakor 
na tem. 

Xie čudnega, če se ljudje bra-
nijo umreti. 

- -,-4 i..A L- i/ 
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VEltCE.VKO; 

K R A T K O V I D N O S T 

O p r a v j«' kratkovidnost fizična [sosednji loži sedi brhka vdov« Mu- j vsem navzočim stisniti roke. Ko veni 
luhn in čeprav se n • smemo norče-
vati iz ftdčuih hib. boni iz prego-
vori I o kratkovidnost* nekaj bese-
di. zaka j pogosto v m opazil, da 
t'^-ti. k{ dobro vidijo, izrabijo vsa • 
ko pi< liko. da se iz n«.s kratkovid 
i:ili |M>uorčujejo. Nekoč me je pri-
silil moj znanec. da m-ni š«l v gle-
dališče in pri tem je zagrešil na 
meni vrsto biidalusti »n mi>ti-

fikaeij, ne da bi l.il >h/ kaj za)>a-
zil.... Slučajno j«- namreč xvedel. 
da sem kratkoviden in kuj se jo 
zapičil vame. 

V odmoru po prvini dejanju sva 
tala v pa rt trn i loži in moj znanec 

»i je fialcchval ob'-instvo. .laz k i i i 
stal poleg njega in -eni vid I samo 
zabrisane obraze. 

" V i d i t e , " jc dejal in me prijel 
r.u roko, * 'tamkaj j«' novi francoski 
poslanik. 

" K j e . ' " 
" T a m ... poieg loic. kjer sedi ti-

-ta dekolitirana dama s črnini «.-
•triž"iiiini lasmi. Ali ne vidte tste 
krasne, (lru/cstnc ženske.1" Najpo-
I - r j hotel priznati, da ne vi-
ti ini ne Jože ne dam. 1 < hI a strah pred 
kakšno netaktano opazko mi tc<»a 
ni dal storiti. 

Sklonil scui >e če/ ložlli doprs-
iiik. š\t yuil s pogledom na opušče-
no zaveso in kliknil g la-no: 

"Aha. . . . sedaj ga vidiiu.... Tamle 
.K. . . " 

" Xe. ne.„. tam ga i>i Kam pi 
gledate.' Tamkaj, poleg druge lo-
v.v 

rasW.ua s svojo hčerko, mora se, 
kot je videli, zanimati za Vas. kaže 
na naju, svarilno grozi s svo'ini 
pratfskom. koketira r. V a m i . " 

Na j h rž. ^fin mislil, j e nisem po-
zdravil in ker je Muraškina dala 
ta lo vefiko na dvorljivost. sem po-
zdravil damo v sosedni loži. 

Tisti veT-er j,- bil juoj prijatelj 
genijivo pozoren: Zmerom jc opa-
7.X ljudi, ki x> se mi smehljali: ki 
>o me prijazno pozdravljali .in tu -
«'i jaz sem se nasmehnil tem ljudem 
in jih pozdravljal.... 

Ko .siii.i odhajali iz gledališča. >e 
je moj prijatelj v « | r i nasmejal in 
mi izjavil, da ni bilo sploh nolicnegra 
mojega znanca v gledališču in da 

sedmič stiskal roke, sem stal pred 
mlado damo. ki je nosila bel pred-
pasnik. Komaj sem ji podal roko, jo 
j<* že iv.makniln. se skrila v kot in 
ni hotela na noben način zapustiti 
»vojega skrivališča. 

Ko vem hotel ujeti njeno roko. je 
ilejala gospodinja smehljaje: 

1'T<; je vendar Daša.... naša služ-
kinja 1" 

Ni»>tala je mučna zadrega .z ka-' 
t ere seru se skušal rešiti z nobles 

" Milost i vn.'' sem dejal, " t o nič 
ne de. Hotel sem vendar tudi go-
spodično pozdraviti. (4o«--f»odiena 
je pravtako človek kot mi vsi. Cas 
j» :'e, da zginejo meje med služi n-
; čudjo in gospodo!" 

POLOŽAJ M H K E M Z VHUSU 

T H E LABQEBT SLOVJUtE D A I L Y in -17. 8. £ 

Češkoslovaški inženjer. ki deluje junkture. ki je bila osrečila tehnike. 
zc več let v sovjetski Rusiji, piie 
iz Moskve o položaju inteligenca 
pod sovjetskim režimom. V ospred-
ju zanimanja \sesra omikanega sve-
ta, pravi, stoji zdaj Kusija paradi 
enega svojih a*ritacijskih gexel, da 
namreč tam ni brez|>o>elnositi. — 
Marsikdo, ki zaman išče službe in 
dela v stari fcvropi in uovi Ameriki, 
se je ii- vprašal, kaj ko bi se iz>e. 
lil v Rusiio. Kar se tiče inteligen-
ce je položaj takle: 

Vse, kar sem tu opisal. je namreč 
bilo. Morda se še kdaj vrnejo take 
razmere, toda fsaeitkrat je položaj 
inteligence v Rusiji vse prej kot 
zadovoljiv. V splošnem se iuteli-
prentu. zlasti inozemskemu, ni težko 
tu uveljaviti, zlasti če se ne vme-
šava v politiko. Toda Rusiji preti 
na spomlad ne samo pomanjkanje, 
temveč eelo lakota. V kolikor se 
obnavljajo pogodbe, se znižujejo 
plače in tudi o tuji valuti ni vei* 

Se nekaj let po revoluciji so irk-- • govora. Mnogo delavcev in inže-
dali v sovjetski liusi.fi na inteljgeu-«njerjev so že odpustili, ker je tem-
en k'vt na balast, kot na nepotreb- po industrijalizacije znatno popu-
no razkošje kapitalističnega sveta.'stil. Zato zdaj ni priporočljivo, d-i 
Pozneje se je to uaziranje izpr«»-
menilo še na .slabše Inteligenco so 
pavšalno dolž'li p rot i revolucije in 
pritiskali ob steno z ' liiževanieiu 

: plač. pa tudi živil je dobivala ;e 
tol iko, kolikor jih je pač ostalo de-
lavskim slojem. Zapostavljanje iu-

bi hodil inteligenca iz drugih dr-
žav v Ru>ijo. ker nima nobenih iz-
irledov. da bi dobila delo. 

KREUGERJEVE LJUBICE 

Ukrenil sem glavo na levo in sem 
poskusil gledati tako, da oni ne bi 
mogel zapaziti moje kratkovidnosti: 

"Aha. . . . tamkaj je.... Takoj >em 
ur spoznal." 

' 'Čudno. Sa j ga ni več v loži. — 
Kiiko ste ga neki spoznali. ' " 

" P a r d o n . " »rm pri|>omn'l v 
/.adrejji, "k.iter^ga g'i->poda pa mi-
* lite * .laz govorim «» gf^p fidu z be-
limi hlačami, ki stoj* pri ork<**tru." 

" Z belimi hlačami. '" je vprašal 
čodoma in«j prijatelj. "fSospod, 
i'Indite si < <"i: tam je r«*s nek" go-
spod. ji ni moči videti njegovih 
hlač. zakaj pred njm >t'<ji neka da-
ma v beli obleki, t "ujete, v *ic pre-
kleto kratkov i d n i ! " 

Kiiergit-iio seni protestiral pr«»ti 
taki trditvi. Za trenotek uie je <rlc-
dal. umolknil, p*»gledal na množi-
co. ki ne je srnetla v dvorani in de-
jal nenadoma ter me potrepljal |*o 
ramenu : 

" T a m l e '^re vemlar Vaš tovarn* 
1'ervuhiu. S<*m gor» jrledii in \ •> 
j ozdravi <a. Zakaj Mu ne odzdravi-
te 

Nagnil sem >e če/ ložni dopisnik, 
napravil prijazen obraz, se nasme-
jal in se priklon*!. 

" ( ' " i i j te . " je nadal jeval moj pri-
jutelj in me prijel za roko. " v 

-o moji pozdravi veljali le neznan-
cem'in figuram izgipsa.... Ogorčeu-j 
sem sa pogledal, mu kliknil "!.»-
r>ov'' in pobegnil. v 

Sploh imam velik respekt pred 
gledališči. Nekoč sem prišel z velik i 
zamudo k predstavi. Stekel sem v 
Larderoho. vrgel |M>v-rširik nekemu 
i;ospodn v uniformi, ki je >tal pri 
garderobi in zdirjal v dvorano.... 

(iospod v uniformi je kriknil. vr-
U»'1 n'«'j plašč na tla. stekel za mano 
in ime grabil za vrat : 

Pogledal sem ga : pred mano j** 
gardni nolkomik. Imel sem ga za 
garderobnega slugo v uniformi. Pol-
kovu'k je bil prišel nekaj minut 
pred mano. .slekel plašč in je hotei 
baš .-»topiti v dvorano, ku sem mu 
\rgel svo j plašč.... 

Začela sva se prepirati. Polkov-

Daša mi je oJ^otavljaje s«* potki-
'a sv )j«» ročico, nato je glasilo za-
ilitela in zbežala. 

Od tedaj -so me razkričali med 
znanci za čudaka. Če pridem v ti-
sto hišo. kjei sem Daši stisnil ro-
ko. '»tisiiem — v občudovanje vse 
gostov — tudi vratarju in slusri 
rol:o. 

" T o je čudak." pripomni tedaj 
g'spodlnja. 

Tako govore ljudje, ki dobro vi-
dijp. 

Nikoli ne b >do dojel* kratkovid-
nega človeka. Dragi čitatelj — 
imej vsaj ti sočutje z nami. 

iiik je dejal, da sem neotesanec. Za-
hteval sem od polkoAnika. naj mi 
pove svoje ime »in ko se j»* branil, 
sem stekel ]»o policijskega častni-
ka.... 

Pretekel sem nekaj hodnikov gor 
in dol in opazil -ledujič nekega go-
-|t<Mla v un formi : 

4<(J<«.-pod polici j »k i častnik." — 
Min dejal ra-'.burjeno, "užal i l i s»> 
me. Pridite. vknji>ne ltrimer." 

" A l i st" ob pamet. ' " je kliknil 
mož v uniformi. " P o j d i t e k \ra-
irn! -faz ifis. ni nikak policii>ki časi-; 
nik! -laz sem gardni polkovnik! 

ZGORELI PARLAMENT 

Poslopje nemškega parlamenta v 
Berlinu, ki je te dni zgorelo, je 
zgradil med I. 1884 in 1894 arhi-
tekt Paul Vallot iz šlezijskega pe-
ščen ca. Palača je -bila zidana v re-
nesančnem slogu ter je spadala po 
svoji jasni zunanjosti med najbolj 
monumentah- stavbe berlinskega 
nn'sta. Smatrali s-» jo za najbolj 
arhitektonsko zgradbo Viljemove 
Nemčije. 

Osnovniea palače je bil prav*)-

Važno za potovanje. 
Kdor je namenjen potovali v stari kraj ali dobiti koga 

od tam, jc potrebno, da jc poučen v vseh stvareh. Vsled nase 
dolgoletne skušnje Vam za more m o dati najboljša pojasnila 
in tudi vse potrebno preskrbeti, da jc potovanje udobno in 
hitro. Zato sc zaupno obrnile na nns za vsa pojasnita. 

Ali preskrbimo me, boiliši prošnje za povratna dovolje-
nja, potne liste, vizeje in sploh vse, kar jc za potovanje po-
trebno v najhitrejšem času, in kar je glavno, za najmanjše 
stroške. 

K cd r zavija ni naj ne odlašajo do zadnjega trenutka, ker 
predno se dobi iz \\ aahingtona povratno d o volj r nje 
TKY VE HM IT, trpi najmanj en mesec. 

Pišite torej takoj za brezplačna na rodita in 
mo Vam, da boste poccni in udobno potovali. 

.ago t avlja-

n a še I šofer 
po 
a vtotaksija 

da 

telitrence e- doseglo višek tudi v ) ^ T ^ d r n z b i J e — 
odredbi, da smejo dobivati inteli-. f ? ™ ™ * " so postali naenkrat 
genti samo polovico ročnim dela v-1 • j ^ n m n i ,n skrbno pregledujejo 
eem odmerjene hrane po nizkih ce- j » ' a k l t^ s v " J , h z e U a - ^ -i''" 
nah. U tistih ča-sov mi je znana 1 " a ' n k r H t z a z , W ' ' " " 'd j iv i . namr-č 
nekdota. Pred državno pr^lajahm k a r SP ,iZVOrj>- Preiskovalni 
stoji dolgo vrsta ljudi. Spredaj sto-1tK' k i poverjena težka \ V k t . s<( 

ji delavec 'in mimo pride uradnik V""'JJ" « f *>tov.t, sle,,arije in ! ) 0 i k . i j s k e m i l uradniku v Londonu 
k bi rad vedel, kaj se tu prodaja. I^ab»naci je pokojnega ^ a l i e m - . , ; Bellinghomu po telefonu. 
Vpraša delavca, ki se pa razjezi i 11 - k r a J j a "vreuperja. je namreč mevli 
ga 
izrazom 
d....". I lainrm .,t- «11 i»t. i _ _ _ j m Uii »trui samo piziimo. isorerja so 
topljen v svoje misli, da ni dobro ! " ? v ^^»tovsterhngov za svoje ! j n - t p o v a h m n|| p o ] i e i j o m X H s V l k i i ] l , z . 
slišal odgovora, pa je pripomnil s j k^. t o r l n , J<* povedal je. da je bil pokojni do-
" E . vam je Se dobro, vsaj tega do-' P ^ » t " k vec dam iz najbolj- j b r o / n a u v , v o j ; . i n o r a j u Jt. h u 

k-«V.,r«ii.v j.s:h stock bolniški h krogov; j 
Preiskovalni od-bor je našel točen j 

seznam vseh Kreugerjevih ljubic. 

M E T R O P O L I T 
T K A V E L B U R E 

( P R A N K S A K S E R ) 

216 W. 18th St., New York, N. Y. 
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A U 

ZAGONETEN UMOR V LONDONU 
ma v cirkus. K i t a j ca ni bilo tam." 
Odšli torej na njegov dom. en 

je i policist jc ostal na straži pred 
Jimmv i vrati, z drugim 

; slaboumen in j c hodil noč za noč-bite dvakrat toliko, kakor mi. 
Položaj inteligence v Rusiji se! • ««v..i- j r u a B n i w « i 1 j(l v p j ž a m j ^ u l i c a h . Po z<isliša-

je pa bistveno »prememl. ko se jo Kreugerjevih IjubieJ n j u j e p o l i c i j i l -<>|>, j j| ; U h 

pokazala velika potreba pa telmi- l f3 ;1* ^ nje .e je Kreuger mnogo 1 M p I t f b j , s i e c , . b ( ) S U t ( U n|| n o , 
kih. Naenkrat je postal inženjer v,1)plJ K a n » ) , a l - trgov-' h ^ m n n | u i ( i | i a j m j m j a . 
Rusiji nekakšno nadnaravno W - t j e . j ^ P « e ,n ,'e tudi seznam vodil L , ( | a b i b i | h o d i , p o 

Vse inženjer j c so glede hrane uvr- ™ V e s t n ° " K r t H ^ M ' Jt; ^ I Sele Naslednjega dne so i ni bilo v sob Hi ,H, 
stiti med prmlegirana > t a n o v a . ^'lezil j^leg imen v seznam *l|di||j v n j e m t>0-li»tnega agenta indij-i 
uclavee in vojake. Tujim strokov- d a r i l a ' k l f i a j a l ^ 

je pa Beflingham 
ogra jo j stopil v Kitajčevo stanovanje, 

ime- Ta čas. ko s.» čakali na odlok po-
licijskega ravnateljstva tdedc are-
tacije. kamor sn >.,• bili t -b fonično 
obrnili, .so je pojavi! v predsobi 
Kitajčevega stanovanja ostuden 
Kitajec, ki ira je označil hišni <ro-
spodar kot znani "opičji obraz". 

liellingham in policist nista več 
čakala na odlok gled*- aretacije, 
vlomila sta vrata Kitajeeve sob'-
in našla okno odprto. Kitajca ]>a 

a na ulico. 

lijakom, ki. j im pravi Rusi "speci 
... : bi earn. Sploh je zsečnam Kreuger-

ye 'bi I7V"^r o dba"h' za"janičeiio. k.> 'J^ih ljubie nekaj posebnega. Tu 
kruin J" »belea-uo vse. kar je bogatega liko živil bodo dobivali po nizki 

ceni. Mesečna plača ruskega in-
ženjerja je znašala leta 1931-32 do 
1000 rubljev in ker je dobival po-
leg hrano -zelo poceni, je imel u-
dobno življenje, če ne računamo 
zelo slabejra stanovanja. Za stano-
vanje. obleko in hrano je potrebo-
val z rodbino vred okrog 500 rub-
ljev mesečno, tako tla mu je zado-
stovala za življenje polovica pla-
če. Da je bil položaj inženjerja ne-
kaj izjemnega, nam p rtiča tudi raz-

čo. Delavce je zaslužil povprečno 
240 rub l j e v mesečno. 

Se ugodnejši je bil položaj i no-

PREHLADI *>""i° m PLJUČNICE 
Prepreritr prehlade 1 rednim č l e -
njeni svojega črri e>ja. 4Mvaj*njr nuji 
bo redno, odstranile hlrupme za-
ostanke! Pijte 
TKINRIUKVO <#KE\RO VINOl 

kotnik <138:97 m^. Srednja pro-
fit strahcima opazil, da stoji I ̂ "Ua «<> ^ iztekala v močno pou-ij5k 'a n jegovo in delavčevo pla-
n e d menoj polkovnik, s katerim i dar j ene stolpe, ki s>, p r eds tav l j a l i ' 
Min jo pob.mil pri g»rderol/. '»ajvečje dežele nemške drža-

Preklinjrje sem polK-niil. nazad-! v«'- V « « d i n : palače je bila sejna 
nje .sem našel policijskega e a s t i i i - / ' ^ ' ^ - njo pa kupola iz ^ mskih inženjerjev. ki so 'imeli po-

'-tckla. v-soiui 7:> m. l-ebne po^rodbe. Pri teh,niti plača 
(Jlavno pročelje paslopa je gle- r r f ) 0 0 n i b , n i b i l a u i e j a 

dalo na Trg Republike, kjer stop |s fU l l Jmz||a| a m o r i ške inženjerje. bi 
nad «il m visoka soba zma«e. Tam j ̂  i m H i b o | j ^ p l a i V x a j bo l j e 
se tudi začt nja Drevored zmage s j s (_ b j i i |>la5ll||i konstmikterji. stroj-
kipf v.seh hrauden-burških in pru 

ka. se vrnil z njim na hodiT.k. 11-
ghtlal s»m nekega častnika in klik-
nil : 

" T u je ! Zaprite ga ! <>n me je u-
ža l i l ! " 

Zo|H-t je nastal škandal. ("aMnik 
n̂ i je rekel, da st-m id<it. ("cz deset 
tihimit se jt> izkazalo, da je bil to 
neli drugi častnik, (kl tedaj ne za-
h.ijarn več v imiIhmio gledališče. 

Nek« h- >cj|i s«- trne veri I svojemu 
prepričanju. Jaz •sem moderno mi-
leč človek in stojim iui .»tališču. 

moramo s sliržinčfldjo strogo, pri-

raznzdanea zanimalo, pri vsaki nje-
govi ljubici je točno navedena nje-
na teža. naštete so pa tudi vse uje-
lo dobre in slabe lastuavti v lju-
bicam. Sploh je seznam Kreuger-, 
vestno zabeležil, kako .?.na ljubiti. 
Tehtnica, ki je Kreuger z njo teh-
tal svoje ljubice, je bila na javni 
dražbi prodana zelo drago. 

Seznani Kreugcrjevih ljubic ima 
sedaj v rokah stoekhoiuiska polici-
ja. C V bi ga objavila, bi prišlo se-
veda na dan mnog » škandolov. saj 
nosijo mnogi ugledni gospodje r 
*Y*ke. pa »te vedo za nje. Nekatera 
Kreugerjeva darila so bila vredna 
več milijonov. Zakonski možje se 
zdaj živo zanimajo, oil kod izvira-
jo dragocena darila njihovih žena. 

skih vladarjev. 
V pogledu umetnega stavbarstva 

je bila palača nemškega parlamen-
te ponovno predmet kritik, ki pa 
liisM 11 ič zalegle. 

V notranjosti parlamenta so bi-
la poprsia cesarja Viljema V . Eb-
cita (n llindenburga. Sejjia dvo-
rana je merila v dolžino m ter 
je bila obložena s hrastovim lesom. 

jazuo. a »ne prefamil.artio občevati. n a k o n s 0 i a h ob~h stranskih 
Nekega deže^.ega dne sem ob- 1 | ( x h l i k o v ^ l l o s i | ( . z n a 5 i l e n n a p L s : 

»skal neko družino. Moji prijate'ji 
)si» ]»rišli prednjo sobo in so me 
najprisrčneje pozdravili. Moral sem 

DRUŠTVA 
f l NAMERAVATE PRIREDITI 

VESELICE, 
z a b a v e 

O G L A S U J T fe — 
"GLAS M A R O f t A " n . 
awutTo, pml pa Slovenci v vail nknliiti 

C£NE ZA OGLASE SO ZMfiBftE 

"Domovina je nad Ktranko!'* V 
obnovljenjem parlamentu bodo ta 
napis lahko prilagodili današnjim 
razmeram, pa bo odgovarjal seda-
njemu položaju. 

VREME, ROJSTVO IN SMRT 
Berlinski raziskovalec prof. dr. 

Roc*sie je ugotovil z izkušnjami v 
20.000 primerih, da gre. krivulja 
rojstev vzporedno s krivuljo vre-
menskih prilik. Pri narsdčanju: 
temperature narašča število roj-" 
eter. pri vpadih mrzlega era k a 
pada to število. 'Nekaj podobnega1 

so potem ugotovi i drugi razisko-
valci. slasti pa dr. Jacobs na o-
gromnem materialu 1000 dni. — 
110,090 rojstev in 80.000 smrtnih 
primerov. Krivulja, smrti sledi toč-, 
no krivulji temperature, krivulj« ' 
rojstev pa z zakasnitvijo, ki je v 
zvejii h potekom temperature, kri-
vulji zračnega tlaka. Strokovnjaki 
sicer-kvarijo pred tem. da bi na-"* 
vciiciViin ugotovitvam za sedaj pri-
pisovali' preveliko vaisuost. vendar 
se utegne zgoditi, da bodo imele 
kakšne -praktičen poiuen, n. pr. te-
ga. da «e bodo operacije vršile, ko-
likor se bo dalo, a upoštevanjem 

• vremena. 

j ni linženjerji. pa tudi jrradbeni in-
ženjerji in kenliki so živeli privile-
girano. Edino s stanovanjem iti. bil 
nihče zadovoljen, kolikor je šlo -za 
Moskvo. Položaj inžeujerjev je bil 
tem ugodnejši, ker so dobivali tlel 
plače v t t • i i \<ilut*. večinoma v do-
larjih. ki .so jih lahko pošiljali, ka-
mor so hoteli. V tuji valuti *o do-
bivali navadno dve petini plače. 
Mnogi ."O imeli v pogodbi določe-
no. da dolie posebne sobe. Imeli s«.i 
svoje klube, izhajate so samo njim 
namenjene revije in lUti v treh te-
žkih. nemščini, angleščini tn fran-
coščini. X Magnitogorsk!! in Knz-
neeku so " stanovali v lepih vilah 
Lrezplačuo. Sovjetski režim je 
skrbel tu že vnaprej tudi za učin-
kovito propagando, ko se ti ljudjes 
vrnejo domov. 

&ele zadnje čase prihajajo do ve-
Ijave tudi drugi poklici inteligen-
ce. Od učiteljev in profesorjev bo-1 

do zahtevali višjo kvalifikacijo, po-' 
tem se bo pa zboljšal tudi njihov 
položaj. Žal pa ti poklici ne bodo 

več deležni nobenih sadov one kon-

C E N A 

«l mmum mu 
JE Z N I Ž A N A 

Berilo. 
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BODOČA MESTA 
Francoski arhitekt Paul Vau-

thier razgrinja v svojem najnovej-
šem delu načrt bodočega mesta, ki 
hi bilo po njegovem zavarovano v 
vsakem |>ogledu ]>roti letalski in 
bornimi nevarnosti bodočih vojn. 

Posamezna poslopja, ki hi štela 
okrosr -50 nadstropij, bi stala vsaka 
zase. v jirimemi daljavi od ceste, 
tako da hi bila zavarovana proti 
medsebojni požarni nevarnosti in 
da bi se strupeni plini lahko nemo-
teno razmikali. Stanovanjske, po-
slovne. tovarniške in druge četrti 
bi bile ločene druge oil drugih, a za 
preskrbi* z. vodo bi med njimi zgra-
dili umetna jezera. Stanovanjska 
kakor drugo poslopja bi imela }h>-
dobo ozkih jeklenih ogrodij in o-
klopne strehe. Zunan ja strešna 
plast bi bila iz meter debelega -ce-
menta. da bi se na nje j brez škode 
ra^počile vse !a«žje bombe. Težje 
bombe bi streho sicer prebile, a bi 
se potem razbile ob cemeutnih tleh, 
ki bi stala kakšne 3 m pod streho. 

Zavoljo večje varnosti bi se ob 
napadu najvišja tri nadstropja iz-
praznila in isto tako vseh 7 naj-
nižjih, kjer bi utegnili učinkovati 
strupeni plini. Spocinji del poslo-
pij bi Čuvali še za stori iz peščenih 
vreč, ki bi viseli nazven. Hišam te 
vrste bi se lahko podrle vse ste-
ne, tla in stropi pa bi jim po svo-
ji posebni ogrodni konstrukciji o-
stali. 

Vsekakor bi bile dosti varnejše 
nego po dosedanjem načinu ogra-
jena poslopja, za katera bi raoroii 
zgraditi jKisebha podzemeljska za-
klonišča h 4 m debelimi cementni-
mi strehami. Xova isislopja bi bi-
la tudi dosti cenejša že z ozimni 
11a to, ker bi dajala streho veliko 
večjemu številu ljudi. Kar se pa 
tiče lepote, bi se j i morali odpove-
dati. kajti vojne svrhe in estetika 
ne 'gredo skupaj. 

vodečo proti Temzi. Na straži 
ske vlade Sira Ceciln DawM.na. ki {stoječi policist je pobedal. da sta 

Kita jca pobegnila iz hiše skozi 
zadnja vrata, da ju j,- čakal na 
bregu tretji Kitajec in da -o .se 
odpeljali / motornim čolnom naj-
prej na zasebno jahto, na kateri 
-o vsi Jt-i j,. pobegnili. Dawsonovc 
morilce šc vedno zaman iš-Vio. 

ZLOČIN KITAJSKIH 
ROPARJEV 

je vodil ang-leško obrambno bor-
bo proti tihotapstvu opija. Poii-
eija je tudi ugotovila, da je hi! 
Dawsouu podrejen angleški kon 
zul v Marseillu Lee. ki je nekaj 
dni poprt\i brez sledu izginil in 
je najbrž posta! žrtev tajne med-
narodne organizacije tihotapcev j 
mamil. V predalčku Dawsonove j 
pisalne mize .so našli mnoso listin, 
pisanih v kitajščini in hindustan-
ščiui. poleg tega ' pii šifriran 110-
tez. Lz njega je bilo razvidno, da 
je tudi Jimmy Hardy brez .sledu 
iiuinil in da se izdaja zanj doz- j Ž iv l jen je misijonarjev in njiho-
de\nii šofer Slippy Holby. tiliota-1 vernikov \ pokrajini Ven<*-
pec »»pija, dobro znan v tajnem r ' " ' u ' s Sliaiituiigu skoraj nepre-
klubu v londonskem Piccadely. jstano oo-rožiijo banditi. Neki seme-
V notezu je bilo zabležen«. tudi j niščifck j.- pred kratkim padel > 
ime ' 'Changtsienti". -svojim očet »111 v roke roparjem, ki 

Bellingham je ugotovil, da je|s«> zahtevali odkupnino luo do!«:r-
to akrobat in ž<»ngler. ki nastopa i i '*v: ubožna družina jili ni mogla 
v londonskem t'oliseu. Bellingham 'zbrati v»t- kakor iMI. zatorej »o ba*.-
je takoj domneval, da je ta Kita- I din odrtv/di mlad'-mn možu obe 
jec umoril Dawsona. in sicer s ta- ! ušesi, predno s.i «»;i izpustili. Mahi 
ko zvanim taklsatom. kajti na j pozneje je bila nerabljena mat i ne-
mrtveeu ni bilo nobenih znakov [kega drugi-ga s mucnišuika. Nj -m 

" nasihja. Ta način umora obstoja {mož. ki ima le neznatno juemo/. -
v tem. da pritisne morilec svoji j nje. ji- pomoli! p«»l pus^tva. io ia 
žrtri neko posebno napravo na roparj i so odklonil i izrtn-itev ne 
nasilja. Ta način umora obstoja t srts"-n,- uj.*t nict*.— Taki zbn"-inc.i 
človeka takoj zadene srčna kap. dan za dnem 111 nože. zatorej je >i\-
S a m o Kitajci -poznajo tajno tega ! I jcnje teli ubogih ljudi nevzdržno, 
načina umora. Ko je prišel Be l l - ' s a j jih sleherni trenotek vznemirja 
ingham s svojima spremijevalce-1 bojazen pred stnišninT: sicedi. 

KNJIGE 
POUČNE KNJIGE 

POVESTI m ROMANI 

SPISI ZA MLADINO 

se dobi pri 
GLAS NARODA 

216 W . J.8th Street New York, N. Y. 
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(Nadaljevanje.) 

Ko grofica Mildred nekoliko pomiri, gre iz njene .sobe. Mil-
dred je bila tako objokana in izmučena, da ni prišla k večerji. 

In tako je bila grofica pozneje sama s svojima otrokoma pri 
večerji in bilo ji jo prav, kajti mogla jima je povedati, da je pre-
kinila vsako zvezo s Heinovimi. 

Toda najprej .so poveeerjali. nato pa očitajoče pravi l lansu: 
— Hans. Mildred :si zelo užalil in se je zaradi tega zelo jokala. 
Jlans skomigne iz rameni. 
— Mama. ne morem ji pomagati in meni bi bilo srce zelo olaj-

šano. a ko bi se meni odpovedala in odšla z Krlaua. 
Mati ga jezno pogleda in pravi : 
— In kaj bo potem z nami.' 
llan.s <rloboko vzdilme. 
— X a j te nikar ne skrbi. mama. Zdaj hočem .s teboj nekaj govo-

riti. kar mi je sin komercialnega svetnika Werner j « pod pečatom 
molčečnosti zaupno ipovedal. Še eno leto bouio mogli nemoteni sta-
novati na Erlau. Komercijalni svetnik ima kupca za Erlau, toda do 
svojih pravic bo prišel šele čaz eno leto. Potem seveda moreta ti in 
Felice pospraviti Erlau. Dovoljeno pa vama je, da od pohištva izbe-
reta to. kar je potrebno za novo stanovanje. To je samo srečen slu-
čaj, ki mi odvzame mnogo skrbi. Zdaj bom poiskal kako primerno 
stanovanje za vaju in sicer tako. da bom -blizu vaju. Zdaj pa pride 
še najlepše, mama: najbrže bom dobil naročilo, da ponravim grad 
Erlau in ne moreš si misliti, kako me bo to veselilo. 

— Toda. IlaiLs. saj boš grad vendar prenaredil in popravil za 
drugega, kako moreš biti tega vesel * 

— Ker bo grad Erlau s teui obvarovan razpada, ker ga morem ta-
ko ohraniti, kakoršcu je vedno bil. Tako hudo mi je tylo dosedaj. ker 
razpada nisem mogel ustaviti. Zdaj pa mi bo ta želja izpolnjena. Sa j 
i i moreš misliti, da bom šel z neko posebno ljubeznijo na to tle-
lo in poleg tega — tudi v denarnih zadevah bo za mene zelo ugodno. ! 
Xato si morem upati postati samostojen. Imam pa še nekaj drugih ! 
naročil, pri katerih bom mnogo zaslužil. Schwarzenberg se je pričel i 
razvijati; mitiogo ljudi .se namearva tukaj naseliti in si hočejo po-i 
staviti vile. Zato mislim, da je najboljše, da ostanemo v Schwarzen-
bergu. Tukaj moremo tudi najti lepo stanovanje, kjer moreta imeti 
:udi nekaj zelenega okoli hiše. Iz tega rarvidiš, mama. da z nami ni j 
tako slabo. 

Toda grofici se vse to ni zdelo prav nič vabljivo. Xa to«v res-
nici ni mogla misliti, da bi zapustila grad Erlau in morala stanova-
ti v kakem majhnem stanovanju. Bridko vzdihuje, da bi se je usmi-
lil kamen. 

— Vsoga tega ne bi bilo treba, ko bi se hotel odločiti, da bi po-
ročil Mildred. Plačala bi ves dolp in ti bi bil gospodar na očetovem 
domovanju. <irad bi potem mogel popraviti za sebe in sicer tako. kot 
se tebi poljubi. Mildred bi ti pri tem ne delala težkoe, kajti ne ljubi 
samo tebe. temveč ljubi tudi Erlau in nam potem gradu ne bo treba 
zapustiti. Vse to bi bilo dobro, samo ko bi se ti hotel za to odločiti 

ITa n.s nevoljno nagubanči čelo. 
— Zopet smo na stari točki, mama in ni potrebno, da bi se ved-

no vrt i 11 v krogu. Nikakor se ne morem odločiti, da bi poročil Mil-
dred Field, kajti to bi bilo za mene kot samomor. Zadovoljiti se boš 
morala .s tem. da ne boš svojega sina videla nesrečnega. In ako bo 
slo vse tako lopo naprej, ti bom mogel dati l e p o življenje. Vedno 
bom pridno delal in gledal v bodočnost. Tn s tem se moraš sprijaz-
niti. 

Felice je >7. velikim zanimanjem poslušala njegove besede in se-
daj z žarečimi očmi vpraša brata : 

- Kda j ti je T.utz AVerner vse to povedal Ifans? 
— Danes dopoldne. Felice. Srečal sem ga v Schwarzenbergu, k jer 

M je njegova mati v hotelu Tlruning za štirinajst dni najela stano-
vanje. Včeraj je bil v Herlinu iu njegov oče mu je naročil, da mi vse 
tii zaupno pove. Komercijalni svetnik bo v dveh tednih zapet prišel 
v Schwarzenberg; prišel bo jo svojo ženo in tedaj bo o vsem tem z 
menoj natančno govoril Po vsej pravici pa smem upati, da je Lutz 
pri svojem očetu dal kako d«*bro besedo za nas. 

Felice nekoliko zardi. Mislila je. da da je prav lahko mogoče, 
da je Lutz Werner zaradi nje pri očetu govoril za njr in v srcu mu 
.1«' bila hvaležna in to mlado srce je zelo utripalo pri mislil nanj. To-
da še vedno .se j«' branila občutkov, ki so se porajali v njenem srcu. 
In da bi dobila kako boljše pojasnilo o celi zadevi, pravi : 

— Pri to j priložnosti ti pa tui povem, da ti v bodočnosti ni tre-
ba za mene skrbeti, ker si bom za svoje živl jenje .sama <za.služila. 

Grofica jo debelo pogleda, kot bi Felice govorila za njo nekaj 
nerazumljivega. 

— Ali si ponorela, Felice? Da boš sama zaslužila za svoje življe-
nje Kako boš mogla to napraviti primerno svojemu stanu? 

— Pripravljam .se za poklic trjrov.ske tajnice. 
— Samo na kaj takega na misli. Kako se boš mogla kdaj omo-

žiti primerno svojemu stanu, ako boš delala v kakem uradu? 
Felice se mora smejati. 
— O, mama še bedno se ne moreš vživiti v nove čase. K a j pome-

ni sedaj stanu primerna možitev? Ako s tem misliš, da bi se, kakor 
zahtevaš od Ifansa. prodala <za denar, tedaj boš pri meni zadela na 
isti odpor, kot pri njeb. Ako bi se kdaj poročila, kar j e pri mojih sla-
bih gmotnih razmerah zrfo težavna stvar, tedaj se bom poročila z 
možem, ki ga imam od srca rada. pa če je tudi navadni čevljar. 

.Tržno drži grofica roke na ušesih. 
— Meni pa v resnici ni na mojih otrccili nič prihranjenega. — 

pravi polna jeze. 
Felice in I l a iLs se sme je t a. Tn Hans pravi pri jazno: 

Stanu primerno pomeni za nas: enaka izobrazba, mama. iri 
pri tem moreš biti popolnoma mirna, da se tvoj i otroci ne bodo ni-
dar poročili pod svojo vrednostjo. Sedaj slučajno nimamo nikakega 
velikega upanja, vendar pa si hočem ohraniti svojo svobodo. Kar pa 
he ti<V Felice, bodi tudi potolažena. Izobrazila se bo v trgovski stro-
ki in je s tem že pričela. Xe uči se gla.sbe v Sehwarzenbergu, temveč 
obiskuje tečaj za knjigovodstvo in druge stvari, ki so potrebne pri J 
trpfovinni In ima že tudi svojo službo — in sicer bo pri meni tajni-
la, kakorhitro postanem samostojen. 

Vfia rdeča v obraz naglo stopi k sinu. 
— Torej cela -zarota za mojim hrbtom! 
— Hotela sva te polagoma na to pripraviti, toda enkrat se mora 

povedati, da natančno poznaš razmere. Mildred kar povej, naj od-
potuje. Na j si poiš«"c drugega moža. s katerim bo srečnejša, kot pa 
bi bila z menoj. 

To je bila grenka ura za ponosno {grofico. In izprevidela je. da 
'•ba njena otroka resno mislita. Njene sanje, da bi z Mildredinim de-
narjem rešila Erlau in bi <zapet živela v si jaju kot gospodinja na 
gradu, »o se naenkrat razpuhtele. Hudo je bilo to za to ženo. In se-
df^j je tudi izprevodelo, da se je po nepotrebnom pokazala pri go-
>pej Ileinovi v taki luči. In prav nič ji ni bilo prijetno, da je pre-
kinila vae zvexe z njo iu njeno nečakinjo. In to je tudi obema pove-

ČUDNI PRIMERI SREČE V NESREČI 
Nekateri l judje imajo v življe-

nju nevrjetno smolo, drugi pa 
srečo. Take ljudi spoznamo naj-
prej, če se zanimamo za razne ka-
tastrofe. Cc ima človek smolo, se 
mu lahko pripeti nesreča na kra-
ju, kjer je ni niti najmanj priča-
koval, če ima pa srečo, se mu tu-
di pri največjih katastrofah nič 
ne zgodi. Ameriški listi poročajo 
o mnogih takih primerili iz lan-
skega leta. Med njimi so nekate-
ri res pravi čudeži. 

Tako se je udeležila znana ja-
liačica Iris Bennetova v Wind-
mill Hillu konjskih dirk. Pri sko-
ku čez zapreko je padel njen konj 
na vrat in vrgel jahaeico tako ne-
srečno iz sedla, da je zletela ko-
nju čez glavo iti priletela tako 
močno na tla. da so vsi mislili, da 
se jo ubila. Tem večje je bilo pre-
senečenje ljudi, ko je Tiennetova 
takoj zopet skočila na konja in o.l 
dirjala naprej, kakor da se ni nič 
zgodilo. V Otter Lake v Michiga-
nu so imeli lani v aprilu pogreb 
in ko so bili zbrani pogrebci v 
cerkvi, so se naenkrat udrla tla 
iti vsi si padli v klet pod cerkvi-
jo. Samo oltar s krsto sta o.stala 
v cerkvi. Nastala je splošna zme-
da, vendar pa nihče ni bil poško-
dovan. 

O otrok i h pravijo, da jih varu-
je jo angeli varuhi. In res imajo 

čila tako srečno skupaj, da sta 
se le neznatno poškodovala, a pi-
loti so ostali nepoškodovani. V 
Richmond u v Californiji je spu-
ščal neki deček zmaja. Žica se mu 
je pa zapletla v žice električnega 
voda. nastal je kratek stik. žica se 
je stopila in konec žice je padel 
na tla. Silna električna iskra je 
švignila skozi klobuk mimoidoče-
ga. raztopila je kos asfalta na hod-
niku in posledica je bila. da je 
eksplodiral plinski vod. Nihče pa 
ni .bil ranjeni niti deček sam* ki 
je odnesel samo neznatno prasko. 
IV ima človek srečo, zadostuje 
pač golo naključje, da si reši živ-
ljenje. 

DOLINA ROŽ 
Okrog 200 kilometrov vzhodu » 

od Sofije, v srcu Uolgarije, se 
razprostira presladko * Polje rož*. 
S severa se boČL 'vioki I Sal kan. 
juga Črna gora, po sredi tega po-
lja pa teče reka Tundža. Kazaniik 
sredi doline, mesto rož.... 

Prebivalci blizu 18 okrajev so že 
d a ues težko zaskrbljeni, kakšna bo 

Poziv! 
Izdajanje lista je v zvezi 

s velikimi stroški. Mno 

go jih je, ki so radi sla 

bih razmer tako priza-

deti, da so nas paprosili, 

da jih počakamo, zato 

naj pa oni, katerim je 

mogoče, poravnajo na-

ročnino točno. 

Uprava "G. N . " 

ZLATI VEK AVTOMATOV 
Z'ati vek a\tomatov ni naš vas 

navzlic neštevilnim izumom v tem 
področju, temveč je bil in minil ob 

I 0 rožna^-tev In xse priprav- k o n e u W . } n v ^ ^ 1 9 % t o W u 

Ijajo .da bi v,m bolj prerahPaV t »Takrat je živel znameniti f r a n k i 

METROPOLITAN TRAVEL BDREAD 
(FRANK SAKSER) 
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širno rozin polje, ki ira ni lxwlnh-i^.^i - i t . . . 
otroci pri nesrečah večjo srečo ka- n^a „ a s J u za kraMieo rož ^ " ' V ^ V j " , c a " s " " : . k ' •" 

max iYirtij'<-o roz j izdeloval vse mogoče umetnije. iz-
^ v - j vršil joče avtomatične živali £n lju-
Kozno gospodarstvo, pravijo bol- j d l Dunajčan von Kempelen pa se 

" kmetje, datira v -vaseh o b ? j e p r 0s l av i l z avtomatičnim " T u r -
stoletja. kom", kj je igral šah, in steer tako 

kor odrasli. Varuje jih pač nara-1 vrtnico, 
va. kajti če bi jih ne varovala, bi 
se večina ubila v mladih letih. Ko 
je v Vermont u eksplodiralo skla-
dišče smodnika, so bila porušena 
vsa poslopja v okolici. V neki hi-
ši se je udri del stroja, istočasno 
so pa prileteli skozi okna kosi že-
leza. V hiši je ležal v zibelki o-
tročiček. ki se mu pa ni nič zgo-
dilo. V New Yorku jc padel neki 
deček iz II. nadstropja G 111 glo-

* a rs k 1 
obrežjih Tundže že iz 12. 
* v 1 .. t . v . . . i " » "-1 J*- ixwi, 111 a.crx ici(v<« 
Od takrat torej ze prehranjuje vrt-1 k b o r n o d a j o t o . k e , y t j ; -
niča stofne bogar-kih vasi. P r e - ; b a j e c e l o X a p o l e o n f i . 
teklo leto niso bili gojiteli rož ni.-' v,,A1T ;,.i..i 1 k i j zadovoljni s svoj'mi ljubimka-
mi. Pilo je namreč podnebje pre-
sulio in premalo megleno. Zategi-
delj je 'HIpadlo preveč cvetov, kar 
se je seveda občutno poznalo pri 

boko na dva skupaj ležeča in spe- ^ i . Bolgari go j i jo prod vsem 
ča psa. Tako se 11111 ni nič zgodi- d e vrsti vrtnic: rdečo (rosa dama-
lo. kajti priletel je na mehko. Ueaena) iu belo (rosa alba). Pela 

•Dveletni J. Edward Pitts se j«.' 'vrti tea uspeva v večjMi grmičih 
peljal s svojimi starši z vlakom. k o t r d e f a - i m a P" r a d i slabšega 
Naenkrat je otročiček izginil i a ' ™ ? ' " m n o ? ° n , a » j vrednosti pri 
prestrašeni starši so pravilno do- M>rulobivaju olja. Ce je poletje vro-
mnevali. da je padel skozi okno. ** i n s u h o> c v e t ° vrtnlice prehitro. 
Na njihove obupne klice so vlak j n i J'h mogoče tako hitro potrgati 
ustavili in strojevodja je odpeljal j i u niau-i ~ k a r Je f**™" z a P r a ' 
tri kilometre nazaj. Otročička so glavna stvar — 11a isti dan dati v 
res našli, na železniški progi, se-. d^tilaeijskc naprave. 
del je med tračnicami in se mirno' y dobrih letih je treba 2 
igral. Pogosto so tudi avtomobil-
sko nesreče, pri katerih ostanejo 
potniki nepoškodovani. Najčudo-
vitejši! avtomobilska nesreča je 
bila v New Yorku. k je r se je oseb-

v 

.1000 
kg vrtnic, da se iz njih iztisne 1 
liter olja. Preteklo poletje pa je 
bilo treba 4—5000 kg vrtnic, da 
so d'>bili 1 liter esenca. Delo pri 
rožah opravljajo ženske in otroci 

111 avtomobil zaletel v gasilski m i < c f r v <>(, 4 _ 8 z j u t r a j d o_ 
v(>z. Avtomobil se je prevrnil iu k | e r l e ž i ^ r Q S a u a c v e t l i e a h N > „ 
potnike je vrglo na tlak. Vsi so | koC. j e b i l o | > r i b l i ž n o i r u M ) 0 p n ._ 
pa sami vstali in nadaljevali pot k a p n i c v p o g o n U j z d a i j i U j e I e 5 

pes. 

Pač so pa redki primeri, da bi 
trčila v zraku skupaj dva aero-
plana iu da bi ne.sreea ne imela 
hujših posledic. Pa tudi t«» se ziro-
di. Lani v marcu sta letela dva 
vojaška aeroplana z veliko brzi-
no nad Los Angelesom, pa sta tr-

se 
•>—1000. Namesti* teh pa je po-
stavljenih okrog 12 tvornie za pri-
rejanje rožneira olja. KazlofJ", za-
kaj go je iJc^g5"*1 liaivee l ie le in 
rdeče vrtnice, so pač enosta\ni :— 

: drugoharvne vrtnice ne dajo nam-
reč rožnega olja. marveč šmarnič-
ni. vijolični fin rezedni esenc. 

Eden najgenialne;ših izdeloval 
cev avtomatov flNtih dni in vseh 
časov je bil švicarski urar Pierre 
Jacques Droz. pravi izumitelj svi-
rajočih ur. Njegove ure so i grab-
na zvonce 'n na piščali ter so bile 
še pred pol stoletja velika moda. 
Izdelal je tudi človeku podoben 
avtomat, ki je lahko ?ibal desn. 
reko iu prste in ]»i.sal preprost v 
stavke. Skušal je rešiti tudi pra-
davni problem večno obratujočega 
stroja, in sicer v podobi ur. ki v> 
res tekle leta in leta. ne da bi jih 
bilo treba navijati. Drozove ure t.» 
vrste so .'Imele kolesa z različno raz-
ie^ajočih se kovin in so jih gnale 
temperaturne razlike — seveda ne 
večno. 

Njegov talent je podedoval nje-
gov sin Henri Droz. ki se ja na pa-
riški svet oviti razstavi proslavil z 
avtomatom v podobi lepega d e k l e -

ta, ki je igrala (sicer eno samo 
.skladbo) na klavir in sledila z očmi 
>voji igri. Njegov učenec in rojak 
Maillardet je zgradil celo avtoma-
tično klaviristko. ki je igrala celili 
.18 kupletov na klavir in so se ;-! 
" p r s i " dvigale in nižale, kakor tla 
diha. Droz mlajši je sestavil nada-
lje avtomat, ki m! samo pisal, tem-
več tudi- risal. V ostalem je bil tudi 
izumitelj umetnih udov 111 si je s 
tem pitdobil nevenljive zasluge v 
ortopedski stroki. 

22. man m 
lCu *>p« v Bremen 
Manhattan v Havre 
N e w York v H a m b u r g 

24. marca: 
I'aris v Hav re 
Slajestic v Cherbourg 

25. marca: 
Aug-nstiij v Genoa 

29. marca: 
Albert liallin v Hamburg 

30. marca: 
Bremen v Bremen 

31. marca: 
Olympic v Cherbourg 

1. aprila: 
ftex v Cenoa 
Cham plain v Havre 
Voleiidutn v Boulogne 

5. aprila: 
Aciuitania v Cherbourg 
Hamburg v H a m b u r g 

7. aprila: 
Europa v Bremen 

8. aprila: 
Contt- di Savoia v Genoa 

12. aprila: 
Deutfiohtand v Hamburg 

14.apri la: 
•Statendam v Boulogn* 
Saturnia v Trst 

15. aprila: 
Bren»»-n v Bremen 

K . aprila: 
Majestic v Cherbourg 
I*aris» v Havre 

19. aprila: 
Bfanhattan v Havre 
N e w Vork v Hamburg 

21. aprila: 
01\fh|.if v Cherbotiarg 
Mauretatiia v Cherbourg 

22. apr : !a : 
Champ'ain, v Havre 
Ruma v Cen..a 

25. aprila: 
I.eviathan v Cherbourg 
Kuropa v Bremen 

26. apri 'a : 
|tf-r»-np;tr!n v Cherbourg 
Albert Ballin v Hamburg 
Veendam v Boulogne 

29. aprila: 
lie de Krarue v Havre 
Augus tus v Genoa 

2. ma j a : 
lira-men v B i t m » n 

3. ma j a : 
. A<|Uitania v Cherl>oun? 

Hamburg v Clicibourg 
4. ma j a : 

Conte di Savoia v G« nr»a 
5. ma j a : 

M;ijesti<' v Cherbfjurg 
WeKtern'and v l l a v r » 
\'olend;ini v Boulogne 

S. m a j a : 
I-afay«-tte v Hav re 
Vulcania v Trst 

10. ma j a : 
Mauretania v Cherbourg 
beutsehlaitd v Cherbourg 

12. ma j a : 
Olympic v Havre 

• Minnewaska v Havre 
Rotterdam v Boulogne 

13. ma j a : 
Champla'-n v Havre 
Ilex v Genoa 
Kuropa v Bremen 

16. ma ja : 
Beviathan v Cherbourg 

17. ma j a : 
Berengaria v Cherl^mrg 
N"«.\v Vork v Cherbourg 

19. ma ja : 
St:Ltt-ndnm v ISoulogiiv 
I 'aris v Havre 

<U1a 

^ t 

" a 

(Dalje prihodnjič.) 

Koledar L 1933 
Vsebuje poles spisov dveh naših pisateljev 
Trohe in Rupnika tudi pesmi Johna Bukovin-
skega, opis našega "Severnega romarja" Pla-
ninska, par krasnih povesti, poučne članke iz 
zemljepis ja, naravoslovja in zgodovine ter ne-
šteto drugih zanimivosti. 

Cena Vpoštevajoč slabe gospodarske razmere, smo 
g A ga tiskali le omejeno število. Vemo, »da boste 
9 U C popolnoma zadovoljni z letošnjim koledarjem 

- in zaradi tega ne odlašajte, pač ga naročite še 
danes. 

TEH 160 STRANI ZANIMIVEGA CTIVA, SLIK, PO-
U K A IN NASVETOV JE VREDNIH Z A VSAKEGA 

50 CENTOV 

Slovenic Publishing Company 
216 West 18th Street New York, N. Y. 

V J U G O S L A V I J O 
Rreke Havre 

Ka Hitrem Ekspresnem Parmkc 

P A R I S 
21 MARCA 

J 3. A pri In — 19. Maja 

C H A M P L A I N 
i . APRILA — APRILA 

ILE DE F R A N C E 
APRILA — 27. MAJA 

NIZKE CENE DO VSEH DELOV 
J L G OSLA VI JE 

Za pojtmila in potn« lista vpra-
la|M naš« pooblaičan« agent« 

cfnerieK Jana 
U) S T A T E STREET . X E W Y O R K 1 

20. rr i j a : 
Conte firande v Cjrn'ia 
Itnnien v llremen 
Geoi-gic v Cobli 

24. ma j a : 
Manhattan v Havre 
Albert BaJlin v Cherl>ourg 
Aquitania v Cherbourg 

25. ma ja : 
Coiite j j Savoia v Genoa 

26. ma ja : 
M .ij.-Ntu- v Cherljourg 
.Minnetotika v Havre 
Veetidam v Boulogne 

27. ma j a : 
lie d»- France v l l uv r « 
Saturuia \ Trst 

30 ma ja : 
E u r j>a v 1'rcmcn 

31. ma ja : 
.Mauretania v Cherbourg 
Hamburg \ i*herbi»urg 
I "res. ICoosevelt v Havre 
1 loin a v (Jtiiua 

t 
2. jun ja : 

Olympic v Cherbourg 
Western la lid v Havre 
Voleudum v lU.uIugne 

3. juni ja : 
Champ'ain v Hav re 
Rex v Ct-noa 
Britannic v Cobh 

6. juni ja : 
Leviathan v Cherbourg 

7. juni ja : 
l>eutsi-hland v Cherb*.urg 
lk-rengaria v Cherbt^urg 

8. juni ja : 
l - i fa yet te v Havre 
Augustus v Genoa 
Bremen v Bremen 

9. Junija: 
Statendam v Boulogne 
Minn^waaka v Cherbourg 

10. juni ja : 
I"ari» v Hii\re 

14. juni ja : 
1'res. Harding v Havre 
Majestic v Cl.erb«.urg 
N " w Vork v CiierlK>urg 
Aquitania v Cherbourg 

15. juni ja : 
Con te di Sa\oia v Genoa 

16. Junija: 
Europa v Bremen 
P-nnland v Havre 
Itotterdanj v Boulogne 

17. Junija: 
Britanic v Cobh 
I!e de Fmnce v Havre 

20. juni ja : 
De ilrasse v Havre 

21. juni ja : 
Vulcania v Trst 
Mauretania v Cherbourg 
Albert ttaliin v Cherbourg 
Manhattan v Havre 

23. Junija: 
Olympic v Cherbourg 
Minet.«nk*i v Havre 
Veendam v liouh.gne 

24. juni ja : 
Champlain v Havre 
I!e\ v Genoa 
Bremen v Bremen 

27. juni ja : 
Leviathan v Cherbourg 

28 Junija: 
Herengaria v Cherbourg 
Hamburg v Cherbourg 

29. Junija: 
Con le Grande v Genoa 

30. Junija: 
Majestic v Cher lourg 
Statendam v Boulogne 

1- ju l i ja : 
I 'aris v Havre 
l^fayett-j v Jiavre 

3. Julija: 
Kuroj.a v Bremen 

5. jul i ja : 
Saturuia v Trst 
Aquitana v Cherbourg 
lH*utschIand v Cherbourg 

7. Julija: 
lie d.- France v Havre 
Volendrim v Boulogne 

8. jul i ja : 
Con te dl savoia v Genoa 

11. ju l i ja : 
Bremen v Bremen 

12. ju l i ja : 
Msuirt-tania v Cherbourg 
Xew Vork v Chert>o'jrg 
Olympic v Cherbourg 

15. Julija: 
r*hampiain v Havre 
Itex v Genoa 

18. ju l i ja : 
Leviathan v Cherbourg 

19. Ju'iJa: 
Berengaria v Cherbourg 
Manhattan v Havre 
All>ert I z l i l i v Cherbourg 

20. Julija: 
Majestic v Cherbourg 

21. ju l i ja : 
Paris v 11 a vre 
Eurnpn v Bremen 
Statendam v Boulogne 

26. ju l i ja : 
l^afa je l te v Havre 
Aquitania v Cherbourg 
Hamburg v Cherbourg 
Pres. ItooseVelt v i!a\Te 

27. Julija: 
Bremen v Bremen 

28. Julija: 
Veendam v Bc^uloiine 
He de France v Havre 

29. Julija: 
Vulcania v Trst 

EIDPIIU 

HAMBURG-AMERICAN LINE 
39 BROADWAY NEW YORK, N. Y. 


